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1. 5]

A M 3 [E 45 ) K 2% Henry Kucera 1 Nelson Francis T 1964 4 @55 — 4~
T 18 R B —— i B8 B (Brown Corpus) LK IERHEE 5 #0255 T K
JB YR TR T IR R R T R B ] B TR R T S R YRR A
H #5887 3E 5 R E 1Y (corpus-based) #F 58 Al K} A BK 3h (19 (corpus-
driven) B 5% W Flr 32 23 0,

AWESE R G b B TR B TR o DR TR 1k T I e B 5 3 ) B Al
A T PRI 0 43 B S5 5 2% O e BB 1 RL IR 18 75 54 1 K R i 5%

AR ETARE R ER N EF AR S E R E BB AT E R R S S T
(10ZD&127) FIA A 7 E 4500 F F AL BL I & 10 B« op [ 2 A 9038 W 2% 5 128 7 (09BY Y 033) 1Y 36 43
WFFE R . TEARSCE M ad B b 5 4 A R 4 1 0 42 i 5 B WL L R I B0 .
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2. EMEBSFNRZ — ETIEMENTARER

2.1 WAEAMERERGEREEZREAR

1950 A AR 2 36 E 4510 F2 SR 5 27 1Y SRS I 0T, A 2 B 40 2E LTS U 1Y W 2 A
W, R SE A F 2 B A A IR B WL F. Twaddell (1906-1982) F %
TR MR AW AE AN L, SE )5 91 #E T Henry Kutera (1925-2010) i
Nelson Francis(1911-2002) Wi 2% 3 . Kucera T 1952 45 4R M b R 2= 277
Ui A5 44 25 48 £ Ui 2% 4 Roman Jakobson (1896-1982) , Francis /& —fif
KRG FSGEF ¥R AT MERERERN N, 78 Twaddell BRI T,
Francis fll Kutera T 1963 455 F @ % M W RHE . 9F F 1964 4E 58 R T XA
N — 1 7 A A S — A B IR R (Léon 2005) .

1ot HRR ) A o AT B TR PR AR 36 1R AR O R AR R RS ), 3 B i PR R B 4 A
HERPGEMA YN EEKA L TIEREES H RN I, | TIBRERS
2 B A A R I R R R B O S S RE T HE R TR S AT O AR
5 T8 17 9, PR AR #EAS 2R W] . Leech & Johansson (2009) \Francis (1982) ¥ %
AT B TR PR ) 2 U AT T A TR A i R T O B 1) ok 1 T A A i T I T
I F A L At AT HE A B R JZE AL A “a waste of time” (Leech & Johansson 2009 .
6) . FIAHTIA, iR IS 578 56 AR XMEAS 3 L %

SR o AT BT8R X5 BRI 9 T 580 AL T8 ) 22 i i Bt PR 1 3 o 1k R i 3]
T HEEN 5 GURIAE AR R AR 0 2 LB R IRORE T 3 % BRI — R B R A
PEHE T EZ IS /E (Leech & Johansson 2009) .

A IR R L2 5 RS T AR R EUUR T4 T4, B & 1980 4R,
Pl Douglas Biber UM — 215 F 2= K 5 kEiE4E okl MEF/MD 4381, Rl H
TR IR 47 18 80 A8 57 (register variation) 70 #7 , 76 [ Prif B E 5 ¢ B = 4k T &

SENR . U SR K A B RO R 2 A5 A A3 il ST T TR R R R A BN L R

WO R ) T MICASE . MICUSP 4515 81 /%

2.2 Randolph Quirk #=“3£ & A %A %"

WeEREREZE T AT =55 E K Z —, Francis Bacon.John Locke,
David Hume S5 W45 £ LEHEmWE AL R A, RBR¥E
e [ Y ATE F R R IR R S BRI F i R R . 20 AR E b
A B ER 2427 BE (University College London, UCL) FlI{E 3 K 24 W AE 24 B
(School of Oriental and African Studies, SOAS) % % T Daniel Jones.J. R.
Firth,Randolph Quirk. Michael Halliday. Sidney Greenbaum,Jan Svartvik,
Geoffrey Leech.David Crystal %% £ 1 7 % %<, H.f' Randolph Quirk JC%E &
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MR TR T U A

Quirk 1 F 2% AR MY B A7 26 B 4548 & A2 M . Quirk B4 4R 5 15 5L
Ao WEd), T 1951-1952 4F ] R 22 2 [ . H5 Quirk (2002) By 434 . 7 56 1 [|) , il 1Y
A8 5Z 3| Charles Fries FJ4R K, Charles Fries B 2 3¢ E &5 #) £ B 5 2%
MRFTEAY Z — MW 55 0735 5 25 4 0 th B PRI 5 22 001 55 J7 35 30 50 A A 101
HRAE 1925 48 ARG B — DL T/ BUTE R, JF AR B0 547 BF 58 (Marckwardt
1968: 206) . 1940 4, Charles Fries 8 34 th hitd — &5 24 5 i e 5 % 1
MW EAVE . 4N English Word Lists : A Study of Their Adaptability for In-
struction , HAb, Peter Fries(2010) ¥ % T4 1 Charles Fries ifi 5 2 A 5
AR TE S 5 A DAL Z AL TN R R T R R S S T e IR —
Sampson & McCarthy (2004) W3¢ T Charles Fries 4 “ From The Structure of
English”—3C, 76 5 5 P W8 45 11 . Charles Fries A J& “ B 1E I i A E B E
HEFMRARHAY” (R . 9,

Quirk ERHFR T m £ ek, 1970 4F,Quirk 1 5 Sidney Greenbaum &
YEHRR Elicitation Experiments in English , 2 G4 475 K B0 09 3% U4 B 5
. Léon(2010: 430045 i, Quirk # £ A4 Chomsky FY 4 fe Az pli il ik, H &
& Chomsky R 58 5 68 07, HEF 18 5 47 0 0980 .

Quirk T 1959 4£ I 4 “ 9% th H] 1% 4 £ 7 (the Survey of English Usage,
SED X —ifR I H , fE 0 H @R B i 7 — it E 825 AR AR
FE ESemn 7Bk R TR B R . AR O 1970 AEARHY Quirk KIBAFR Y
A# 7, 42§ Randolph Quirk. Sidney Greenbaum, Jan Svartvik fl Geffrey
Leech . 1980 4EAX 4 /i1 T David Crystal (%) Quirk H1BAFR A« L AFHE”

FETUSeiE R A7, UCL W BT T 2 Wik 58, Hoh i HARSR TR Y
& A Grammar of Contemporary English (1972)#1 A Comprehensive Grammar
of the English Language (1985) . iX P #Bi5 7% 2 /0 78 W5 J7 T 2 LA FT A9 A% o] — &
YR FE A T] L1 A9 (Hudson & Walmsley 2005; Mukherjee 2006) :a) & H 1F
&S i % (descriptive grammar), 848 T B % 1 % (prescriptive
grammar) BUE 4 ;D) B T R 5 5 iE R B SCFIEF) A DE B
s, X TR IEAE 6 R T 38 [ 454 3 SO AR X Quirk Y52

gk BRI AT 2 )R 5 1990 AR AR, 5 1 Yk R A I H 41 T PR g
TEE R Y 95 [ 9515 &8 4 (International Corpus of English — Great Britain,
ICE-GB) . - X[ BHE AT T A B iy ) ¥ bR i . ICE Corpus Utilities Program
(ICE-CUP) I & f#i 45 ICE Ay fff FI Ty (8 4 , il 18] B 2 53 09 5 FH o B 22
—, WA I H A TR AR 58 N T S ARIE TR 1 i DD I i BHZE (the Diachronic
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Corpus of Present-Day Spoken English) ,

2.3 Geoffrey Leech fo ZF 4§ K F 69 E 4 & = FHLR

Geoffrey Leech H4F 132 3 (£ B F UCL. Quirk X} il 5 M fR K, M\ 1962
F) 1969 4[], “ g il R & — 2 Y R TAEM — D EZE . 1969
AR A 22 R IR R 22 Z 5 AT AR B T e il T A IR R R .

2 RBTRE R 08 B R F S B BATE Leech SIS Z T, RIG IR RE T
Quirk M4, Leech TAIABBRAAM 2 R R¥2Z )5, R4 &E A C Wik
BEHPETE T 22 BIBN . Zead JL4F 19 & i L 1% 1A BA SRS 1 o 78 1) Bl -

B AT T — RIERE, BAEN —{CF N H J1 1 (McEnery &
Hardie 2012: 78) . J A4 (E AT — $2 B9S2 . 1991 4F , 78 4= HE R o Hh RRAL L B 50
RS L G R A L R A B AT T AR R SR R A R —
1238 (f0 & 9518 115 f 25 i) 1y % % 15 Kl )% (British National Corpus,
BNO) % TAEER )G 30, H B Leech %8 A 3. 1994 FiB R ER K Z )5
AT ST B AN TR BEAT TR AR I . a4  BNC B 22 W00 1 5 BF ST U i
AR RBE R Z — .

HR e A SRIE T A3 )7 T A AT B T 3 N B s, E R BAE A dhin
HHR AR, &t Z4FE M%7 40 A1FF & T CLAWS il ¥ 45 i3 & 4 (part-of-
speech tagger) . 4] ¥ b5 £ & 4t (syntactic parser)., USAS i X #5 i & 4t
(semantic tagger) . Ht 5 i (prosodic annotation) & 4% | #8518 ¢ & 45 1 (ana-
phoric annotation) R4 % Z M EEEIRTE RS .

TEE WS 5 T A AT RRAR 3 S8 B Y R, R FH T R R AT 2 A A AE RN
WEGE W5 S BB TE F F WEIE HT B A SO AR O R S A A iR
B AR
2.4 A gAEAE A P Quirk HFA Leech H P ] 85 48 & & i A= % vh

DL B =AS AT BATE 75 R 1 A 92 3 R rh A8 s S8 U A B S I L 3 R T
“ETIEREET IR,

Quirk B4 S 118] . 1 5 A WAk 9 5K X # Twaddell 4 i % U1 4% fif (Quirk
2002) , Léon (2005) £ 2 A 4 57 A 11 KL% 2 Twaddell F1 Quirk P-4~ A K 3
B FEAT BERL R H S 2 Z H A — RN 2 TR TR R R 0 i
J5%& . Quirk W # 2 fin 1 23, I H AT A5 B 55 B 9 3T H 44 8 7] (Francis
1982; Leech 2002; Léon 2005) . ANAN AN, , 517 Y 12 ) 2 7 050 H 2l 3 401 1), A 1
R I E 7158 A Francis % F 1962 4 #14F Quirk 3 H 41 B 5, 3 7 &
P (Kutera 2002; Léon 2005; Quirk 2002) , 1M Leech B J& 11 H 20 ) 8 2 A% 51 .
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WAL AE 22 R 0 R R 25 i B Y i B2 b, Leech 83 Francis $H4F B (7],
P Leech(2002) it . 76 ICAME By & 5 4 2 o, Francis 5% 45 AR £ 4647 (1)
FR L E SO A B R SR A ik i LOB R IR AT LA i
BHEE ] A9 X . 78 ICAME 41470 B, Leech Ml Francis 57 J2& 3t [/ f8 %% &1 & f 4l
43,

AT DA A B TR RE R e IR R A 7 R 25 R IR R 2% BT A 1 R A 1 R
HB I R AR (R IE0Y . A90 A 52 Ui A VR 1S 2E T P AT %) B A A0 R B L T
“ETHRET PR

3. IEMEEEFNEREZ Z B ERSENX

3.1 Firth etk 8y& 3%k

J. R. Firth (1890-1960) 2 &2k ' €4k A . T 1954-1957 4 i) $H4T: 9
[E 1% 3 %% 4> (the Philological Society of Great Britain) 2, EJE[E B 4 —
P8 T 2F 0 4Z (1944 4F) (Anderson 1985 178; Plug 2008) ,

X Hk (Chapman & Routledge 2005: 80-81; Langendoen 1968; Robins
1964: 27) 83 Ny, Firth £E 35 5 2 GU E 24 WOk, B D #2158 3072
AR B E R R R R E 1, X — AR Firth fYE 5
187 (the theory of context of situation) iy FEfll ; 2) 78 ¥ 7 2% S0 A9 b 50 T ) A
SrFTIr B4R . Palmer(1968: 1)IAH Firth 23 [HiK 5 = pymE— T .

Firth f“IBEEI8 7 & 76 0% 22 A 2522 % Malinowski 1938 SEAill I & J& i &
M. EIHMER.ESE-MESIT N ESHRMFLEENRE 2 E X
(Chapman & Routledge 2005; Firth 1957) . & X i85 g2, AT faf ial fifi FH 78
—ANE B Z T B 2 8 — 4> B 17 (each word when used in a new
context is a new word) (Firth 1957, 190), b 0F 57 & X 75 TN EHE A F.
Firth fOA B iE B0 FE 16 5 s SOAR I B AR M S8 5 IR Tl 58 h iy SOAC

T b U RH B SO 43 A 7 Bk L Firth 32 T #4582 56 & (collocation) X —
Wi 2. 7E“Modes of meaning” (1957) —3CH, 3131 LA dark A1 night 244, 15
night & X2 —EKH N E W LY dark #EE, FFE . dark 8 X2 —RAAEE

U RS IR” IS S 4 B 2% %0 43 1) — AN 2% UK 1 & 17148 Firth 657 09— AN 08 5 SF 5K , i 1) 5
M 1940 4K 2 1960 4 Firth a4 ik o 651 32 BEAL 5 219 i 78 48 20 2 W AE 2 B T A 502 2 i — b
%% (Langendoen 1968) , Firth 15, “fR 2 IR 7 (9 2 2 Uk 8L R IR b (9 BIE 18 5 2 58 B R ARZ 0 H
22 IR ” (the neo-Firthian School) (Mitchell 1975) ,
2 £ Firth ZHij,Harold E. Palmer(1877-1949) % A 8 % #4 B i 47 3 WF 5% . {0 Firth 324838 i3 £ i
5 FORMIT B S X — BT R R 2 AR K,
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AL night $50C. HIL, #5 802 — Fh 415 )2 1 (syntagmatic) & i8] T 22 [8] 4 AH
GRS BRI XU A B A . Firth KX —Fl S it 56 2 A F 20 2 L)
7R R 3 S BC W 58 I L (meaning by collocation) . X Fh 43 #7  i ih 5
K P4 By S 18 % (phraseology) W 57 A 35 LAl .

Firth ffF &I AR Z HS U £ (Dinneen 1995 321), 472 & ik N Firth
22 AR VLV 2 16 B0 T B ARG H M HEXE T (Anderson 1985: 178)
SR 2 FEXE Firth (9 974 28 W2 R — {8 At XF 15 55 2% 09 5Tk 2002 A o /A1,
Firth AR M T 38 B LR B F 458 . b RS R ZOR = W AR 24 B iy
— KT R T REIEFFRWEZAY.

3.2 “H AT F IR A0 BT — AR CH I AR

Firth F 1960 4F 2 it . ¥4, Halliday & 3 “Categories of the theory of
grammar”— 3, Mathews(1999: 280)¥ Halliday BY3X & & SCFK A “ 37 9f 2
IR7TFILZAE . 1966 4F, 2 T 20 & F: U, Firth 9 JLAS T @ fn2e AR L) i T
4E In Memory of J. R. Firth, (4 045 Halliday ) “Lexis as a linguistic
level” il Sinclair A “Beginning the study of lexis”, ZFE It . Halliday ~M#Z.0 A
W« Hr 3017 Uk 7 (the neo-Firthian School) JE i{ ( Langendoen 1968; Robins
1969) . 7€ In Memory of J. R. Firth X — SCH 15 3 [a] BT 88 2 iF 5% 3 05
(Robins 1969) , L) i#t (lexis) Jy thC WY SEARAG 3 T i — 2P R RE

Halliday % Sinclair 2% AR BB I 5™ A= 1 81 25200, 48 Sinclair (2004b:
vii) 12, Halliday — B2 b (49« BT 25 A&7 0 I — FF 4 ol 4 At 22 A1 AR SeAR”
(trust the text), M 1958 #| 1963 4F Y .4 (8] , Halliday #£ 2 /5 1 % Sinclair 45
THe R B A AZ FH— 4= . W06, Halliday #% 1853 Sinclair ) FH 2 HLHF
5 S (Léon 2007 411),

i R b 2R YR VA0 4 AW 19 Halliday J5 6 #% J& 36 B AR R, 42 L IF
BWiEE T RGE YRR LR R A HE 7 8] AN F G 7 (Léon 2007 411),
5L, L Sinclair D £G3R  — it 2 35 50 76 % 5 Ml 3E 252 25 6] 3] 1 RS T 1 F
5%, MW & B Firth £ I BC A B, 35 Collins H A Rl G 1EE S T K
RITEBHE Bank of English. i3 T R AR E RPFFRIER . 7EiX — ik frr,
Sinclair 5 Halliday #9522 87 7= 28 T 438, . Halliday (1992: 63)iAH,
“Sinclair J&— 7 8] M2 52, A 1Y B B & DA ) i rbob g 3 s i FROR — AN 1Bk o
%, HAR R M IE P kg 23] 8L ” . Tucker (1998 146) %} Halliday F1 Sinclair Y

3 Tognini-Bonelli (2001: 157)3\ 2, Firth s(iF A 214 Sinclair TR HE i RHE R K TR Al B AR
+ 328 ¢



RRA BHEBEFAENAM G N SREAF

W ik 22 AT T 0 Fr . A48 Sinclair B9 )7 2 F5 4 lexis-driven grammar, i
Halliday #9777 PR A grammar-driven lexis. 7F 4 Hunston & Francis(2000)
I Tognini-Bonelli(2001) i , Halliday (2005 ; 174) 1522 /< 5 4 b 45 1 . i 4 P
9K By 4 1 125 5 A AR S O AT: AT B

T LI FFES2, EE N, Sinclair 55 Halliday 2% A B A9 43 b5 765 5 57—
fR“Br g W22 IR ” (the New neo-Firthian School) I i, X — 24k LA Sinclair
8 JEAEL Ry O Al R TR R B Bl i I 5 Y 2K T2 5K TR R PR rh A B
LA 0L A X 0 5 R AT S 5 AT DG TR 8 I () I e 5G4 3 3L, 9 B S S A
B SIR B ANTT 430 o B — AT I 0 2 IR LA W KA S bl L 5 ok kR 5 F
FI2% R SR, (B A AT 5 ICAME &5 18 B E 15 7 2% B Br 21 208 % ol 57
(McEnery & Hardie 2012 81),

B — AR B I A IR A A SR R AR B TR R 2 R K R R IR
FAUE MR TR E R EENIEREES RO~ X—FRFEE T
Firth 5¢THHC A9 B8 ALEAR A0 138 4 Ikt 5L b a5 R A i BL I JF T Q1 1%
HORE TR R AR B EE B g 45 AR . 5 Collins i JRA A B A #EH T CoBuild
RANE B, AL, Michael Hoey )L filt & (lexical priming) P12 ., Susan
Hunston 1 Gill Francis #9505 7 (pattern grammar) LA & Bill Louw B3 X
#J (semantic prosody) & Ut B sk Ak T /i b .0 FIIE 5 S B, I K5 Il L 2%
BRAE B IE 5 B LAk,

4. MAHAREXRESDE

4.1 WA G B R L F A

2000 4F, Sinclair iE f& J5 . ¥ B 22 F Tognini-Bonelli 7 & K Fll 4 & Ak £ F
A E )AL the Tuscan Word Centre, 3% H 89 255 U5 5 ZM A11E 5 W5
HEFHERE . 78 Sinclair B980T . Tognini-Bonelli (2001: 99) B K %t “ 3 T
TR B R IR B B B S A AT T X A, TR R 3 TR R E T 1
FE 2R IR R E X O A W3R BB ST R . H e TIRIES & F & A 3
Yo T TR B Bl (0 B 5 0 DA R R A Ry R A R — WL B X &2 X IR
W25 8 B AT A I L R A

ANHMEF Y, X O A 1T 50T R %A A e 2 B R TR R T R iR
I B 8l 7 3 7 A AE 5 R A AR AR 25 S L R R ORI R HE R OO IE T
TR AT HUR N TR A g Ak 22 B0 26 e g — b R HE R AE 2 Bl
b 288 R (1 50 g B L B R B iR Rk — DR A iERE . W
FRAEECRE R TRMNEE 3 X7 (moderate empiricism) , 1M J5 & @ T “ 4
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HE 25 3 L7 (radical empiricism) (Z: )L Gast 2006 ; Tognini-Bonelli 2001)

P Sinclair A4 88— 8 o B2 R 75 2 Wtk iy 290 £ 7 0 E
KRR SCAS 2 A v LR AR BT R 2 R % R R T R A R TR A
8 M4 K 2 800E 5 W B AR AR BUm) E SR TR IR A g = L7, %
“ETERE AT TE R (Gast 2006 115-116) B 15 R R 18 & 22 o8 — FhBF 52
J7 3 (U Gries 2010 ; McEnery & Hardie 2012 %),

4.2 FAPAF L K g o8k

H T IR UE AN [R] L A5 2= %) 7 2 VAR 0 L 18R R 38 75 S i 9 ) 1 i X 2 ) A
fE— SO 25 S, 34 25 S AR I 458 KIS ” (Bootcamp discussion) H A ] T
Feor AR B,

2008 4 8 H 12 H , Corpus Linguistics and Linguistic Theory %%:& F 4 A
5T % % Stefan Gries 7E Corpora List 3% & i , & 45 At A1 BB T Ip — 144
4 Quantitative Corpus Linguistics with R i35 18, 24 H,Bill Louw £ AH
XJ Hb & L 8 T B I PR ER AR b RE TGS OO 5, AN I SR X R IR R IR T
BRRR, I RF M4 . 14 H . Wolfgang Teubert i1 A 118, If48 i . 78
“RR X RE I B Y R PR “# #  (old-fashioned corpus linguists like myself) &
Kb BT 2R IEREE S X — AREHE AN YA T 7 (hijacked) , B 75
TENFIE & FER N IRISITERE 5 & 1T iEBE (3R 3D i 5 # R N (Teu-
bert 2010: 356) . Z b, “YLE R EA S IFMER L& A,
VeV MR B TS 5 5 02 BHE BT B 5T B 09 B9 450 L BIF 53 07 1 A5 ) R i HL
FEE B, JEk. International Journal of Corpus Linguistics 1£ 2010 4E58
3 T F 43 5 e 5 B s - B R O R T R DOV TR ORI TE F R
R 3 [ P WS i o = w1 9 S = O

FoSz, A 5T 0 2 B Y 22 S R TE IR RIHE 7 H R X 8 2 5
BN PR Tk, 2B LG I IR 0 SR, X R RE R T S PR R S
N N 5 N SR

DxTEHEESZFHERNGH

“TEBHEE I B R KONy TR R TR A — TIPS A B 435 IR AT A
A MIET KRB SHE SR, B S BE h  XHE F #EIT 2l S
(Tognini-Bonelli 2001: 99), “H&F ik 0 5008 20N 0 ih BHETE 5 7 F
A — T SL B 2= B T — R 5T 73k, T LA SR IR © AT B U AT B8 (Gries
2010; McEnery & Hardie 2012; McEnery & Wilson 2001),
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2) X THRE AT 5 Bh o5

“HHRHEIK ST R EE A NE THE SIS . B WS H AT, X
X i #HEE 22 b (corpus-external) (AT AT B S A $2 . A5 H 32 B2 OR < aR) 1 -
45 7 (Item-Environment method) (Francis 1993: 146, % 5] A T.J73% 2011.
14)  BRA R SR (KWIC) % 1] 350 & H 76 4 i S5 A7 B A e B A 98 . o
B v Bl 6 B i) 3 B TR B 45 1 TR LR I L S B R SO ) AR S A G DL
Sinclair 1996b) . %28 5|47 4 20 B 152 A1 53 28 MR 5t 2 © 1 82 9K 5l 7 i 5 3 =X
RPN

CETFERETFR AR HE RN, HWE TRIEC A Bk, X
Fibft 5% v =X b, 3R] N 2 B AR 0 P — YDA AR B SR T DA BB S PR S 1 B AR 2 AR AR
HERR, B X Fp S e AT 5 PSR OGN ANEF
FE R OHIEF A . R TIERE” B 5T R A 38 S A 5T Y 2D
B, R4 R0 A Bl S AR B 1 20 3R

3) KT iE R EATE B 2

“TEOREZE B Bl B 5T 0 X FE RS T SOARJE ) (clean text policy) (Sinclair
1991 21-22) , S 5% AL G2 0 5 43 BT 1A 28 ek SCAR 8 A7 3 1 s 32 1A 325 A U
(Sinclair 2004a) , i “ 5 T 18R 0 05038 0N 0 18 8 19 Bk 3 0T DL R 1 R
R HGE J7 TR RN R IO R R F AR .

4) K TiE R U 7 ik I

TG T2 Sinclair XyER HEZE MM Z —. 7EME K, A CARERA 76 3%
() PN BB A5 48, SCAS i (% BT A /) 368 3 78T 42 N BT 4 T Bk B — > B 4K (Sinclair
2005) , Sinclair (1996a: 9) W4 H FF SCAS YISO/ ] 69 J B, 22 0K 3C
ENEE SV N o

AHI  FE FFifoBHEE A 58 i 2, S TR AT R O IE 18 R I AR SR 1 L 18
BFZE P SCAR B K8 KA . McEnery & Hardie(2012: 152) 3k 7, Sinclair #Y
UV A A B 3 R SR g A T A AR i ke, T EL A I T A BT B R Cn
K1) HAEWLEE SCAS 1Y Jry 38 wE DLW SCAS i R 44

5 x THHESNFRITF T ENER

BT ERER S M e FE ANE TIBS IS B ATTENI, F
BRI -FRBE 7, A3 A HOR BRI R B TE S PR IR . A K
T AT R GIATIG il AN TS W 7 ik 6 4% Pl 5 0 4 i AT R4 - &
ZIC A . HT X RNk RN T8 B WO R T AR AT G s R g
McEnery & Hardie(Jd] ) FrZ K« F-HR 3 1 H R ” (hand and eye techniques) ,
B AP F ks ML A 5 R e S OC R YR 55, 8 i R R
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SO BURUER L B8 5 7 A 1 o A B30 25 S F DR 43 A 5 v BT T P A S R A AR e i
2% (descriptive statistics) , G ML . A 43 HL 46

A 35 T8 RE R (Y BIF 5 3 0 T 38 0 S TE A 50 1 3k, B4 S A
DUBCHE B0 A8 5 . BB 1A 50 UE 57 75 B0 B2 HE 3 R B8 TG 56 2 i 9 i R ]
BB IRAT . RS IR R B L B b R A A A gt e B O ik R A e 1
2% (inferential statistics) ,

6) NEEHEEEFHARTEZHEZRENSH

“TERLZE B Bl 4 B 5 2K T2 5K AR DA R R Dy 1 F 9T B ME — K
it VR, SR AR 2 B a . A B, B TR R B 5 O AN R {8
TR Z AP HA Y 2B B ai Can3i ik #5 B s & T BORBUW A o Bl I AF R R
BEHEEAEA WIS ) iz 8 A Ok R 2 M IF 2 £k 4565 Z R F R 7 ik i 45
AT = M KIUE” (triangulation) ,

5. BREEEENEREY

DF R 5 BE 1B RN IK 3l B 9 U U TR F A A A T B e TR S
G R g S BT AT P T S S T T S B AR,
R A 58 P B — o B R PR AE

D X AR L 200 3 R A SR A R I Ly
2 A E RN BT BESE ABTE LSS R 54T i G 34T 2 B A g i, S
DU A FRR R B2, U, 1 227 5 (A Grries 20105 Xiao 2009) A
FLIE & I TR IK B 72 AN W RERY A& R

2) XA K — DR A TR A SR 1E F G R TR R ek R
R Canih 5 2115 A0 B AR BT Wt 58 B A S AT A Y R R . 1 R AR K
Bl B A 5T 2 HRE AR TR 0 R S A DG ),

3) X A5 2 58 A HE R 5 A B A AR TR RE R BOE L 38 i 7 e T B L
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